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4 Teknisk beskrivning
Kylboxen är lämpad för mobil användning. Det går att hålla varor kylda/kyla 
varor till 18 °C under omgivningstemperaturen.
Kylsystemet är en slitagefri och CFC-fri peltierkylning med värmeavledning 
genom en fläkt.
Det finns även fack på utsidan som kan användas som förvaringsutrymme. 
Tänk på att föremålen i dessa fack inte kyls.

4.1 Apparatbeskrivning

5 Användning

I
Anvisning
Innan kylboxen tas i drift ska den, av hygieniska skäl, torkas av in- 
och utvändigt med en fuktig trasa (se även kapitel ”Rengöring och 
skötsel” på sidan 65).

5.1 Tips för energibesparing
Välj en uppställningsplats med god ventilation som är skyddad mot direkt 
solljus.
Låt varm mat svalna innan den läggs in i kylboxen.
Öppna inte kylboxen oftare än nödvändigt!
Låt inte locket vara öppet längre än nödvändigt!
Rengör lockets tätning regelbundet.

Pos. på 
1, sida 3 Beteckning

1 Axelrem
2 Ventilationsspringor
3 Bärhandtag
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5.2 Använda kylboxen

a
Observera!
Använd endast handtaget för att lyfta kylboxen, lyft den inte med 
axelremmen. Vältrisk!

I
Anvisning
När handtaget är nedfällt bakåt eller när kylboxen bärs är locket 
stängt. Locket kan bara öppnas när handtaget är nedfällt framåt.

I
Anvisning
Kylboxen måste, som alla kylaggregat, ha god ventilation så att 
värmen avleds ordentligt – annars säkertsälls inte kylboxens funk-
tion.

➤ Ställ kylboxen på ett fast underlag.
➤ Anslut 12 V-anslutningskabeln (2 1, sida 3) till cigarettuttaget eller ett 

12 V-uttag i fordonet
eller...

➤ anslut 220-240 V-anslutningskabeln (2 2, sida 3) till växelströmuttaget 
och till 220-240 V-växelströmnätet.

I
Anvisning
Stäng boxen ordentligt genom att fälla ned locket.

✓ Kylboxen startar och kyler facket.

a
Observera!
Se till att det endast finns föremål resp. varor i kylboxen som får 
kylas till den inställda temperaturen.

➤ Dra ut kontakten när kylboxen ska tas ur drift.

5.3 Ansluta till cigarettändaren

I
Anvisning
Beakta att tändningen ev. måste slås på för att försörja kylboxen 
med ström när den är ansluten till cigarettuttaget.
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6 Rengöring och skötsel

e
Observera!
Dra ut kontakten ur eluttaget eller cigarettuttaget före rengöring av 
kylboxen.

a
Observera!
Rengör aldrig kylboxen under rinnande vatten eller i diskvatten.

a
Observera!
Använd inga skarpa rengöringsmedel eller hårda föremål vid ren-
göring, då dessa kan skada kylboxen.

➤ Rengör kylboxen då och då in- och utvändigt med en fuktig trasa.

7 Garanti
Den lagstadgade garantitiden gäller. Om produkten är defekt: kontakta till-
verkarens kontor i ditt land (adresser, se bruksanvisningens baksida) eller 
återförsäljaren.
Vid reparations- resp. garantiärenden ska följande skickas med:

en kopia på fakturan med inköpsdatum,
en reklamationsbeskrivning/felbeskrivning.
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8 Felsökning
Störning Möjlig orsak Lösning

Boxen fungerar inte (kon-
takten är insatt).

Det finns ingen spän-
ning i fordonets 
12 volts uttag (cigarett-
uttag).

På de flesta fordon finns det ingen 
spänning i cigarettuttaget om tänd-
ningen inte har slagits på.

Ingen spänning i växel-
strömuttaget.

Prova med ett annat uttag.

Boxen kyler inte 
(kontakten är insatt).

Invändig fläkt eller 
kylelement defekt.

Reperationer får endast utföras av auk-
toriserad kundservice.

Anslutning till 
12 V-uttag 
(cigarettändare):
Tändningen är påslagen 
men kylboxen fungerar 
inte.
Dra ut stickkontakten ur 
uttaget och genomför föl-
jande kontroller.

Hållaren på cigarettut-
taget är smutsig. Det 
ger dålig elektrisk kon-
takt.

Om stickkontakten till kylboxen blir 
mycket varm i cigarettuttaget, måste 
antingen hållaren rengöras eller så är 
stickkontakten möjligtvis inte korrekt 
ansluten.

12 V-uttagets säkring 
trasig.

Byt ut 12 V-uttagets (3 1, sida 3) säk-
ring (5 A).

Fordonets säkring 
utlöst.

Byt ut fordonets säkring för 12 V-uttaget 
(normalt 15 A, se fordonets instruktions-
bok).
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9 Avfallshantering
➤ Lämna om möjligt förpackningsmaterialet till återvinning.

När apparaten slutgiltigt tas ur bruk: informera dig om gällande 
bestämmelser hos närmaste återvinningscentral eller hos återförsäl-
jaren.

10 Tekniska data

Olika utföranden, tekniska förbättringar och leveransmöjligheter förbehålles.

Artikel-nr AS-025AC
Bruttovolym: 24 liter
Anslutningsspänning: 12 V DC

220-240 V AC, ~50 Hz
Effektbehov:
DC: 37 W
AC: 36 W
Kyleffekt: max. 18 °C under omgivningstemperatur
Vikt: 3,9 kg
Provning/certifikat:
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Les bruksanvisningen nøye før du tar i bruk apparatet, og ta vare på 
den. Hvis apparatet selges videre, må man sørge for å gi bruksanvisnin-
gen videre også.

Innhold
1 Sikkerhetsregler  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  68
2 Tiltenkt bruk  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  70
3 Leveringsomfang  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  70
4 Teknisk beskrivelse . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  71
5 Betjening . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  71
6 Rengjøring og stell  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  73
7 Garanti  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  73
8 Feilretting  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  74
9 Deponering . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  74

10 Tekniske data  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  75
Følg disse sikkerhetsreglene.

1 Sikkerhetsregler
1.1 Generell sikkerhet

a
Apparatet må ikke tas i bruk hvis det har synlige skader.
Pass på at lufteåpningene ikke blir blokkert.
Reparasjoner på dette apparatet må kun utføres av fagfolk. 
Feil reparasjoner kan føre til betydelige skader.
Ikke bruk elektriske apparater inne i kjøleboksen, hvis ikke disse 
apparatene er anbefalt brukt av produsenten.
Personer (inklusive barn) som på grunn av sine fysiske, 
sensoriske eller mentale ferdigheter eller på grunn av sin 
uerfarenhet eller manglende kjennskap ikke er i stand til å bruke 
kjøleboksen på en sikker måte, må ikke bruke dette apparatet 
uten oppsyn eller anvisning fra en ansvarlig person.
Elektriske apparater er ikke beregnet for barn!
Oppbevar og bruk apparatet utenfor barns rekkevidde.
Barn skal være under tilsyn for å sikre at de ikke leker med 
apparatet.
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Næringsmidler må oppbevares i originalforpakning eller i egne-
de beholdere.
Kjøleapparatet er ikke egnet for transport av etsende eller løse-
middelholdige stoffer!

e
Koble til apparatet på følgende måte:
– med tilkoblingskabelen 220-240 V som følger med til 220-

240 V vekselstrøm
– til en 12 V stikkontakt med 12 V tilkoblingskabelen som 

følger med
Trekk aldri støpslet ut av sigarettenneren eller stikkontakten et-
ter ledningen.
Når tilkoblingskabelen er skadet, må den byttes for å unngå fa-
rer.
Trekk ut tilkoblingspluggen:
– før rengjøring og stell
– hver gang etter bruk
For båter: Ved nettdrift må apparatet være sikret via en FI-
bryter! Livsfare!
Koble dette kjøleapparatet og andre forbrukere fra batteriet før 
du kobler til hurtiglader!
Sammenlign spenningsspesifikasjonene på merkeskiltet med 
tilgjengelig strømtilførsel.

1.2 Sikkerhet ved bruk av apparatet

a
Før du tar apparatet i bruk, må du passe på at ledningen og 
støpslet er tørre.
Ikke plasser apparatet i nærheten av åpen flamme eller andre 
varmekilder (oppvarming, sterk solbestråling, gassovner osv.).
Merk, fare for overoppheting!
Påse at varme som oppstår under drift alltid blir ventilert bort på 
en tilfredsstillende måte. Påse derfor at apparatet står langt nok 
unna vegger eller gjenstander, slik at luften kan sirkulere.
Fyll ikke væsker eller is i den innvendige beholderen.
Dypp aldri apparatet i vann.
Beskytt apparatet og kabelen mot varme og fuktighet.
Ta ikke i bare ledninger med bare hender. Dette gjelder spesielt 
ved drift fra vekselstrømnettet: Livsfare!
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Produsenten påtar seg intet ansvar for skader som skyldes ikke 
tiltenkt bruk eller feil bruk.

2 Tiltenkt bruk
Kjøleapparatet er beregnet på nedkjøling av næringsmidler.
Apparatet er beregnet for drift fra 12 V DC-uttaket i bilen (sigarettenner), bå-
ter eller bobiler, samt fra 220-240 V vekselstrøm. 
Apparatet er også egnet til camping-bruk. Apparatet må ikke utsettes for 
regn. Det kan brukes som boks eller skap.

I
Tips:
For å feste kjøleboksen til setet kan man føre sikkerhetsbeltet i kjø-
retøyet gjennom løkken på kjøleboksen (se 4, side 4).

a
Merk!
Hvis apparatet benyttes til kjøling av medikamenter, må man kon-
trollere at kjøleeffekten er tilpasset kravene legemidlet stiller.

3 Leveringsomfang
Pos. i 

1, side 3 Antall Betegnelse

A 1 Kjøleapparat BordBar AS-25 
(Artikkelnr. AS-025AC)

1 Tilkoblingskabel for 12 V DC-tilkobling
1 Tilkoblingskabel for 220-240 V AC-tilkobling
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4 Teknisk beskrivelse
Kjøleboksen er egnet for mobil bruk. Du kan kjøle ned varer til maks. 18 °C 
under omgivelsestemperatur eller holde dem kalde.
Kjølesystemet er et slitasje- og fluorkarbonfritt Peltier-kjøleaggregat hvor 
varmen ledes bort av ei vifte.
Ekstra utvendige lommer gir ytterligere plass til oppbevaring. Vær oppmerk-
som på at det som oppbevares her ikke blir kjølt ned.

4.1 Apparatbeskrivelse

5 Betjening

I
Tips
Før kjøleapparatet tas i bruk, skal man av hygieniske årsaker ren-
gjøre det innvendig og utenpå med en fuktig klut (se også Kapittel 
«Rengjøring og stell» på side 73).

5.1 Tips for energisparing
Velg et montasjested som har god ventilasjon og er beskyttet mot sol-
stråling.
Avkjøl varm mat før du plasserer den i apparatet for avkjøling.
Ikke åpne kjøleapparatet lenger enn nødvendig!
La ikke lokket stå åpent lenger enn nødvendig!
Rengjør dekseltettingen regelmessig.

Pos. i 
1, side 3 Betegnelse

1 Skulderreim
2 Lufteåpninger
3 Bærehåndtak
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5.2 Bruk av kjøleboksen

a
Merk!
Løft kjøleboksen kun etter grepet og ikke etter skulderreimen. 
Veltefare!

I
Tips
Når håndtaket er lagt bakover eller kjøleboksen blir båret, er lokket 
lukket. Du kan åpne lokket bare når håndtaket ligger framover.

I
Tips
I likhet med alle kjøleapparater må kjøleboksen din ha tilstrekkelig 
lufting, slik at varmen som trekkes inn kan ledes bort, hvis ikke er 
ikke feilfri funksjon garantert.

➤ Sett kjøleboksen på et fast underlag.
➤ Koble 12 V tilkoblingskabelen (2 1, side 3) til sigarettenneren eller en 

12 V stikkontakt i kjøretøyet
eller...

➤ Plugg 220-240 V tilkoblingskabelen (2 2, side 3) inn i veksel-
spenningskontakten og koble den til 220-240 V vekselstrømnettet.

I
Tips
Lås fast boksen samtidig som du klapper igjen lokket igjen.

✓ Kjøleboksen begynner å kjøle ned det innvendige rommet.

a
Merk!
Pass på at kun gjenstander hhv. varer som befinner seg i kjølebok-
sen og som tåler nedkjøling blir nedkjølt til innstilt temperatur.

➤ Når du tar kjøleboksen ut av drift, trekker du ut tilkoblingspluggen.

5.3 Tilkobling til sigarettenner

I
Tips
Når du kobler kjøleboksen til sigarettenneren på kjøretøyet, må du 
slå på tenningen slik at apparatet får strøm.
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6 Rengjøring og stell

e
Merk!
Alltid før kjøleboksen rengjøres, skal tilkoblingspluggen trekkes ut 
av stikkontakten eller sigarettenneren.

a
Merk!
Apparatet må aldri rengjøres under rennende vann eller spyles.

a
Merk!
Bruk ikke sterke vaskemidler eller harde gjenstander til rengjøring, 
da det kan skade kjøleboksen.

➤ Rengjør apparatet innvendig og utvendig fra tid til annen med en fuktig 
klut.

7 Garanti
Lovmessig garantitid gjelder. Hvis produktet skulle være defekt, kontakter du 
produsentens filial i ditt land (du finner adressene på baksiden av veilednin-
gen) eller til din faghandler.
Ved henvendelser vedrørende reparasjon eller garanti, må du sende med 
følgende dokumentasjon:

kopi av kvitteringen med kjøpsdato,
årsak til reklamasjonen eller beskrivelse av feilen.
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8 Feilretting

9 Deponering
➤ Lever emballasje til resirkulering så langt det er mulig.

Når du tar apparatet ut av drift for siste gang, må du sørge for å få 
informasjon om deponeringsforskrifter hos nærmeste resirkulerings-
stasjon eller hos din faghandler.

Feil Mulig årsak Forslag til løsning

Boksen fungerer ikke 
(støpslet er plugget inn).

Det er ikke noen spen-
ning på 12 V-kontakten 
(sigarettenneren) i kjø-
retøyet.

I de fleste kjøretøyer må tenningen 
være på for at sigarettenneren skal ha 
spenning.

Vekselspenningskon-
takten har ikke spen-
ning.

Prøv å koble til en annen stikkontakt.

Boksen kjøler ikke 
(støpslet er plugget inn).

Den innvendige viften 
eller kjøleelementet er 
defekt.

Reparasjonen kan kun utføres av en 
godkjent kundeservicebedrift.

Drift på
12 V stikkontakt 
(sigarettenner):
Tenningen er innkoblet, og 
boksen fungerer ikke.
Trekk pluggen ut av kon-
takten og foreta følgende 
kontroller.

Fatningen til sigaret-
tenneren er tilsmus-
set. Dette fører til dår-
lig elektrisk kontakt.

Hvis kjølebokspluggen blir svært varm i 
sigarettenneren, må enten kontakten 
gjøres ren, eller så er pluggen muligens 
ikke korrekt montert.

Sikringen til 12 V-
støpslet har gått.

Bytt sikringen (5 A) til 12 V-støpslet 
(3 1, side 3).

Kjøretøysikringen har 
gått.

Skift ut kjøretøysikringen til 12 V-kontak-
ten (vanligvis 15 A) (følg bruksanvisnin-
gen til kjøretøyet).
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10 Tekniske data

Vi tar forbehold om utførelser, endringer som følge av tekniske forbedringer 
og leveringsmuligheter.

Artikkelnr. AS-025AC
Bruttoinnhold: 24 Liter
Tilkoblingsspenning: 12 V DC

220-240 V AC, ~50 Hz
Effektforbruk:
DC: 37 W
AC: 36 W
Kjøleeffekt: maks. 18 °C under omgivelsestemperatur
Vekt: 3,9 kg
Test/Sertifikat:
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Olkaa hyvä ja lukekaa tämä ohje huolellisesti läpi ennen laitteen 
käyttöön ottamista ja säilyttäkää ohje hyvin. Siinä tapauksessa, että 
myytte laitteen eteenpäin, antakaa ohje tällöin edelleen ostajalle.

Sisällysluettelo
1 Turvallisuusohjeet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  76
2 Tarkoituksenmukainen käyttö . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  78
3 Toimituskokonaisuus  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  78
4 Tekninen kuvaus . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  78
5 Käyttö  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  79
6 Puhdistaminen ja hoito  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  80
7 Tuotevastuu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  81
8 Häiriöiden poistaminen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  81
9 Hävittäminen . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  81

10 Tekniset tiedot . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  82
Olkaa hyvä ja noudattakaa seuraavia turvallisuusohjeita.

1 Turvallisuusohjeet
1.1 Yleinen turvallisuus

a
Laitetta ei saa ottaa käyttöön, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Huolehtikaa siitä, että tuuletusrakoja ei peitetä.
Ainoastaan ammattilaiset saavat korjata tätä laitetta. Epäasian-
mukaisista korjauksista saattaa aiheutua huomattavia vaaroja.
Älä käytä kylmälaukun sisällä mitään sähkölaitteita, vaikka val-
mistaja näitä suosittelisikin.
Henkilöiden, jotka eivät voi käyttää kylmälaukkua turvallisesti 
fyysisten, sensoristen tai psyykkisten taitojensa vuoksi, tai 
kokemattomuuden tai tietämättömyyden vuoksi, ei tulisi käyttää 
laitetta ilman valvontaa tai vastuullisen henkilön ohjeita.
Sähkölaitteet eivät ole lasten leluja!
Säilyttäkää ja käyttäkää laitetta lasten ulottumattomissa.
Varmistaaksesi, etteivät lapset leiki laitteella, tulee heitä valvoa.
Elintarvikkeita saa säilyttää vain alkuperäispakkauksissa tai tar-
koitukseen sopivissa astioissa.
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Kylmälaite ei sovi syövyttävien tai liuotinainepitoisten aineiden 
kuljettamiseen!

e
Liittäkää laite vain seuraavalla tavalla:
– toimituskokonaisuuteen kuuluvalla 220–240 V -liitäntäjoh-

dolla 220–240 V -vaihtovirtaverkkoon
– toimituskokonaisuuteen kuuluvalla 12 V -liitäntäjohdolla 12 V 

-pistorasiaan
Älkää ottako pistoketta koskaan pois savukkeensytyttimestä tai 
pistorasiasta johdosta vetämällä.
Jos liitäntäjohto on vioittunut, tulee se vaihtaa samantyyppiseen 
ja saman spesifikaation omaavaan johtoon.
Irrota liitäntäpistoke:
– ennen jokaista puhdistusta tai hoitoa
– jokaisen käytön jälkeen
Veneissä: Huolehtikaa verkkokäytössä ehdottomasti siitä, että 
virransyöttönne on suojattu FI-kytkimellä. Hengenvaara!
Irrottakaa kylmälaitteenne ja muut sähköä käyttävät laitteet 
akusta ennen pikalaturin liittämistä.
Verratkaa tyyppikilven jännitetietoja käytettävissä olevaan ener-
giansyöttöön.

1.2 Laitteen käyttöturvallisuus

a
Huolehtikaa ennen laitteen käyttöönottoa siitä, että johto ja pis-
toke ovat kuivia.
Älkää asettako laitetta avoliekkien tai muiden lämpölähteiden 
(lämmitys, voimakas auringonpaiste, kaasu-uunit jne.) lähelle.
Huomio ylikuumenemisvaara!
Huolehtikaa aina siitä, käytössä syntyvä lämpö saadaan johdet-
tua riittävän hyvin pois. Huolehtikaa siitä, että laite on riittävän 
etäällä seinistä tai esineistä, jotta ilma pääsee kiertämään.
Älkää laittako sisäastiaan minkäänlaisia nesteitä tai jäätä.
Älkää upottako laitetta koskaan veteen.
Suojatkaa laite ja sen johto kuumuudelta ja kosteudelta.
Älkää koskettako avojohtimia koskaan paljain käsin. Tämä kos-
kee ennen kaikkea vaihtovirtaverkkokäyttöä: Hengenvaara!
Valmistaja ei ota vastuuta vahingoista, jotka aiheutuvat epäasi-
anmukaisesta käytöstä tai väärästä käytöstä.
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2 Tarkoituksenmukainen käyttö
Kylmälaite sopii elintarvikkeiden jäähdyttämiseen.
Laite on suunniteltu käytettäväksi auton, veneen tai asuntoauton sähköjär-
jestelmän 12 V DC -pistorasian (savukkeensytytin) avulla sekä 220–240 V 
-vaihtovirtaverkon avulla. 
Laite sopii myös camping-käyttöön. Laitetta ei saa asettaa alttiiksi sateelle. 
Sitä voidaan käyttää laukkuna tai kaappina.

I
Ohje:
Kun kylmälaukku kiinnitetään autonistuimeen, ajoneuvon turvavyö 
voidaan ohjata laukun salpojen läpi (katso 4, sivu 4).

a
Huomio!
Jos haluatte jäähdyttää lääkkeitä, tarkistakaa, vastaako laitteen 
jäähdytysteho kulloisenkin lääkkeen vaatimuksia.

3 Toimituskokonaisuus

4 Tekninen kuvaus
Kylmälaukku sopii liikkuvaan käyttöön. Se voi jäähdyttää tuotteita max. 18 °C 
ympäristölämpötilaa kylmemmiksi ja pitää ne kylminä.
Jäähdytys on kulumaton ja fluorattuja kloorihiilivetyjä sisältämätön peltier-
jäähdytys, jonka lämmönpoisto hoidetaan tuulettimella.
Lisätaskuissa tarjoavat lisäsäilytystilaa. Ota huomioon, että tässä säi-
lytettäviä esineitä ei jäähdytetä.

Kohta – 
1, sivu 3 Määrä Nimitys

A 1 Kylmälaite BordBar AS-25 (Tuotenro. AS-025AC)
1 Liitäntäjohto 12 V DC -liitäntään
1 Liitäntäjohto 220–240 V AC -liitäntään
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4.1 Laitekuvaus

5 Käyttö

I
Ohje
Puhdistakaa uusi kylmälaite hygieenisistä syistä kostealla liinalla 
sisältä ja ulkoa ennen laitteen käyttöön ottamista (kts. myös Kap-
pale ”Puhdistaminen ja hoito” sivulla 80).

5.1 Vinkkejä energian säästämiseen
Valitkaa asennuspaikka, joka on hyvin tuuletettu ja suojassa auringon-
paisteelta.
Antakaa lämminten ruokien jäähtyä ennen niiden säilyttämistä laitteessa 
kylminä.
Älkää avatko kylmälaitetta tarpeettoman usein!
Älkää pitäkö kantta auki tarpeettoman kauan!
Puhdista kannen tiiviste säännöllisesti.

5.2 Kylmälaukun käyttäminen

a
Huomio!
Nosta kylmälaukkua ainoastaan kahvasta, eikä olkavyöllä. Kaatu-
misvaara!

I
Ohje
Kansi on salvattu, kun kahva on käännettynä taakse tai kylmälauk-
kua kannetaan. Voitte avata kannen vain, kun kahva on käännetty-
nä eteen.

I
Ohje
Kylmälaukkunne tarvitsee kaikkien kylmälaitteiden tavoin kunnon 
tuuletuksen, jotta sen synnyttämä lämpö pääsee poistumaan. Muu-
toin laitteen asianmukaista toimintaa ei voida taata.

Kohta – 
1, sivu 3 Nimitys

1 Olkavyö
2 Tuuletusraot
3 Kantokahva
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➤ Asettakaa kylmälaukku tukevalle alustalle.
➤ Liittäkää 12 V -liitäntäjohto (2 1, sivu 3) ajoneuvon savukkeen-

sytyttimeen tai 12 V -pistorasiaan.
tai...

➤ Työntäkää 220–240 V -liitäntäjohto (2 2, sivu 3) vaihtojänniteliittimeen 
ja liittäkää se sitten 220–240 V -vaihtovirtaverkkoon.

I
Ohje
Sulkekaa laukku kunnolla kääntämällä kansi jälleen kiinni.

✓ Kylmälaukku alkaa jäähdyttää sisätilaansa.

a
Huomio!
Huolehtikaa siitä, että kylmälaukussa on vain esineitä tai tuotteita, 
jotka saa jäähdyttää valittuun lämpötilaan.

➤ Irrota liitäntäpistoke, kun lopetat kylmälaukun käyttämisen.

5.3 Liittäminen savukkeensytyttimeen

I
Ohje
Huomatkaa, että sytytyksen täytyy mahd. olla virransyöttöä varten 
päällä, kun kylmälaukku liitetään ajoneuvonne savukkeensytytti-
meen.

6 Puhdistaminen ja hoito

e
Huomio!
Vedä liitäntäjohto irti pistorasiasta tai savukkeensytyttimestä aina 
ennen kuin puhdistat kylmälaukun.

a
Huomio!
Älkää puhdistako kylmälaukkua koskaan juoksevan veden alla tai 
tiskivedessä.

a
Huomio!
Älkää käyttäkö puhdistamiseen voimakkaita puhdistusaineita tai 
kovia esineitä, koska ne voivat vahingoittaa kylmälaukkua.

➤ Puhdistakaa laite toisinaan sisältä ja ulkoa kostealla liinalla.
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7 Tuotevastuu
Laitetta koskee lakisääteinen takuuaika. Jos tuote sattuu olemaan viallinen, 
käänny maasi valmistajan toimipisteen puoleen (osoitteet käyttöohjeen taka-
sivulla) tai ota yhteyttä omaan ammattikauppiaaseesi.
Korjaus- ja takuukäsittelyä varten lähetä mukana seuraavat asiakirjat:

kopio ostolaskusta, jossa näkyy ostopäivä,
valitusperuste tai vikakuvaus.

8 Häiriöiden poistaminen

9 Hävittäminen
➤ Viekää pakkausmateriaali mahdollisuuksien mukaan vastaavan kierrä-

tysjätteen joukkoon.

Jos poistatte laitteen lopullisesti käytöstä, olkaa hyvä ja ottakaa sel-
vää laiteen hävittämistä koskevista määräyksistä lähimmässä kierrä-
tyskeskuksessa tai kauppiaanne luona.

Häiriö Mahdollinen syy Ratkaisuehdotus

Laukku ei toimi (pistoke 
on paikallaan).

Ajoneuvon 12 V -pisto-
rasiassa (savukkeen-
sytyttimessä) ei ole 
jännitettä.

Useimmissa ajoneuvoissa virtalukon 
täytyy olla päällä, jotta savukkeensytytin 
saa jännitettä.

Vaihtojännitepistorasi-
assa ei ole jännitettä.

Kokeilkaa toista pistorasiaa.

Laukku ei jäähdytä 
(pistoke on paikallaan).

Sisätuuletin tai jäähdy-
tyselementti on rikki.

Vain valtuutettu asiakaspalveluliike voi 
korjata vian.

Käyttö 12 V -pistorasiassa 
(savukkeensytytin):
Sytytys on päällä ja laukku 
ei toimi.
Vetäkää pistoke pistorasi-
asta ja suorittakaa seuraa-
vat tarkastukset.

Savukkeensytyttimen 
runko on likainen. 
Tämän vuoksi sähköi-
nen kontakti on heikko.

Jos kylmälaukkunne pistoke lämpenee 
savukkeensytyttimessä hyvin lämpi-
mäksi, joko kehys täytyy puhdistaa tai 
pistoketta ei ole mahd. koottu oikein.

12 V -pistokkeessa 
oleva sulake on pala-
nut.

Vaihtakaa 12 V -pistokkeen sulake (5 A) 
(3 1, sivu 3).

Ajoneuvon sulake on 
palanut.

Vaihtakaa ajoneuvon 12 V -pistorasian 
sulake (tavallisesti 15 A) (noudattakaa 
ajoneuvonne käyttöohjeita).
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10 Tekniset tiedot

Oikeus mallimuutoksiin, teknistä kehitystä palveleviin muutoksiin ja toimitus-
mahdollisuuksiin pidätetään.

Tuotenro. AS-025AC
Bruttotilavuus: 24 litraa
Liitäntäjännite: 12 V DC

220–240 V AC, ~50 Hz
Tehonkulutus:
DC: 37 W
AC: 36 W
Jäähdytysteho: maks. 18 °C ympäristölämpötilaa kylmemmäksi
Paino: 3,9 kg
Tarkastus/sertifikaatti:

_AS-25.book  Seite 82  Donnerstag, 10. September 2009  4:37 16



Tekniset tiedot

83

_AS-25.book  Seite 83  Donnerstag, 10. September 2009  4:37 16



Europe 
Dometic Austria GmbH
Neudorferstrasse 108
2353 Guntramsdorf
℡ +43 2236 908070
� +43 2236 90807060
Mail: info@waeco.at

Dometic Switzerland AG
Riedackerstrasse 7a
CH-8153 Rümlang (Zürich)
℡ +41 44 8187171
� +41 44 8187191
Mail: info@waeco.ch

Dometic Denmark A/S
Nordensvej 15, Taulov
DK-7000 Fredericia
℡ +45 75585966
� +45 75586307
Mail: info@waeco.dk

Dometic Spain S.L.
Avda. Sierra del Guadarrama, 16
E-28691 Villanueva de la Cañada
Madrid
℡ +34 902 111 042
� +34 900 100 245
Mail: info@dometic.es

Dometic S.N.C. 
ZA du Pré de la Dame Jeanne
F-60128 Plailly
℡ +33 3 44633500
� +33 3 44633518
Mail: info@waeco.fr

Dometic Finland OY
Mestarintie 4
FIN-01730 Vantaa
℡ +358 20 7413220
� +358 9 7593700
Mail: info@dometic.fi

Dometic Italy S.p.A.
Via Virgilio, 3
I-47100 Forlì
℡ +39 0543 754901
� +39 0543 756631
Mail: info@dometicwta.com

Dometic Norway AS
Skolmar 24
N-3232 Sandefjord
℡ +47 33428450
� +47 33428459
Mail: firmapost@waeco.no

Dometic Benelux B.V.
Ecustraat 3
NL-4879 NP Etten-Leur
℡ +31 76 5029000
� +31 76 5029090
Mail: info@dometic.nl

Dometic Scandinavia AB
Gustaf Melins gata 7
S-42131 Västra Frölunda 
(Göteborg)
℡ +46 31 7341100
� +46 31 7341101
Mail: info@waeco.se

Dometic UK Ltd.
Dometic House · The Brewery
Blandford St. Mary
Dorset DT11 9LS
℡ +44 844 626 0133
� +44 844 626 0143
Mail: sales@waeco.co.uk
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Overseas + Middle East 
WAECO Pacific Pty. Ltd.
1 John Duncan Court
Varsity Lakes  QLD 4227
℡ +61 7 55076000
� +61 7 55076001
Mail: sales@waeco.com.au

WAECO Impex Ltd.
Suites 2207-2211 · 22/F · Tower 1
The Gateway · 25 Canton Road
Tsim Sha Tsui · Kowloon
Hong Kong 
℡ +852 24632750
� +852 24639067
Mail: info@waeco.com.hk

WAECO Impex Ltd.
Taipei Office
2 FL-3 · No. 56 Tunhua South Rd, Sec 2
Taipei 106, Taiwan
℡ +886 2 27014090
� +886 2 27060119
Mail: marketing@waeco.com.tw

WAECO Middle East FZCO
R/A 8, SD 6
Jebel Ali, Dubai
℡ +971 4 8833858
� +971 4 8833868
Mail: waeco@emirates.net.ae

AUS

HK

ROC

UAE

Dometic WAECO International GmbH
Hollefeldstraße 63 · D-48282 Emsdetten
℡ +49 (0) 2572 879-195 · � +49 (0) 2572 879-322
Mail: info@dometic-waeco.de · Internet: www.dometic-waeco.de
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